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LEDELSESPÅTEGNING
STATEMENT BY MANAGEMENT ON THE ANNUAL REPORT

Bestyrelsen og direktionen har dags dato behandlet og

godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1. april 2023 -

31. marts 2024 for Minit Denmark A/S.

The supervisory board and executive board have today

discussed and approved the annual report of Minit

Denmark A/S for the financial year 1 April 2023 - 31

March 2024.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med årsregn-

skabsloven.

The annual report is prepared in accordance with the

Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et retvi-

sende billede af selskabets aktiver, passiver og finansiel-

le stilling pr. 31. marts 2024 og resultatet af selskabets

aktiviteter for regnskabsåret 1. april 2023 - 31. marts

2024.

In our opinion, the financial statements give a true and

fair view of the company's financial position at 31

March 2024 and of the results of the company's

operations for the financial year 1 April 2023 - 31

March 2024.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattelse en

retvisende redegørelse for de forhold, beretningen om-

handler.

In our opinion, management's review includes a fair

review of the matters dealt with in the management's

review.

Årsregnskabet er ikke revideret. Ledelsen erklærer, at

betingelserne herfor er opfyldt.

The financial statements have not been audited.

Management considers the criteria for not auditing the

financial statements to be met.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens godken-

delse.

Management recommends that the annual report should

be approved by the company in general meeting.

København, den 17. september 2024
Copenhagen, 17 September 2024

Direktion
Executive board

Phillip James Plaatjes
adm. direktør
CEO

Bestyrelse
Supervisory board

Paul William Neale
formand
chairman

Phillip James Plaatjes Mark De Groote
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REVISORS ERKLÆRING OM OPSTILLING AF ÅRSRAPPORT
AUDITOR'S REPORT ON COMPILATION OF THE FINANCIAL STATEMENTS

Til kapitalejeren i Minit Denmark A/S To the Shareholder of Minit Denmark A/S

Vi har opstillet årsrapporten for Minit Denmark A/S for

regnskabsåret 1. april 2023 - 31. marts 2024 på grundlag

af selskabets bogføring og øvrige oplysninger, som

virksomheden har tilvejebragt.

We have compiled the financial statements of Minit

Denmark A/S for the financial year 1 April 2023 - 31

March 2024 based on the company's bookkeeping

records and other information made available by

enterprise.

Årsrapporten omfatter anvendt regnskabspraksis, resul-

tatopgørelse, balance og noter.

The financial statements comprises a summary of

significant accounting policies, income statement,

balance sheet and notes.

Vi har udført opgaven i overensstemmelse med ISRS

4410, Opgaver om opstilling af finansielle oplysninger.

We performed the engagement in accordance with ISRS

4410, Compilation Engagements.

Vi har anvendt vor faglige ekspertise til at assistere

virksomheden med at udarbejde og præsentere årsrap-

porten i overensstemmelse med årsregnskabsloven. Vi

har overholdt relevante bestemmelser i revisorloven og

International Ethics Standards Board for Accountants’

internationale retningslinjer for revisorers etiske adfærd

(IESBA Code) herunder principper om integritet,

objektivitet, professionel kompetence og fornøden

omhu.

We have applied our professional expertise to assist the

enterprise in the preparation and presentation of the

financial statements in accordance with the Danish

Financial Statements Act. We complied with the

relevant provisions of the Danish Act on Approved

Auditors and with the International Ethics Standards

Board for Accountants' Code of Ethics for Professional

Accountants (IESBA Code), including principles

relating to integrity, objectivity, professional

competence and due care.

Årsrapporten samt nøjagtigheden og fuldstændigheden

af de oplysninger, der er anvendt til opstillingen af års-

rapporten, er virksomhedens ansvar.

The financial statements and the accuracy and

completeness of the information used to compile the

financial statements are the enterprise´s responsibility.
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REVISORS ERKLÆRING OM OPSTILLING AF ÅRSRAPPORT
AUDITOR'S REPORT ON COMPILATION OF THE FINANCIAL STATEMENTS

Da en opgave om opstilling af finansielle oplysninger ik-

ke er en erklæringsopgave med sikkerhed, er vi ikke for-

pligtet til at verificere nøjagtigheden eller fuldstændig-

heden af de oplysninger, virksomheden har givet os til

brug for at opstille årsrapporten. Vi udtrykker derfor in-

gen revisions- eller reviewkonklusion om, hvorvidt års-

rapporten er udarbejdet i overensstemmelse med års-

regnskabsloven.

As a compilation engagement is not an assurance

engagement, we are not required to verify the accuracy

or completeness of the information provided by

enterprise for our compilation of the financial

statements. Accordingly, we do not express an audit or a

review conclusion on whether the financial statements

have been prepared in accordance with the Danish

Financial Statements Act.

København, den 17. september 2024
Copenhagen, 17 September 2024

MAZARS
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
CVR-nr. 31 06 17 41
CVR no. 31 06 17 41

Monica Häckert Raavig
Statsautoriseret revisor
State Authorizes Public Accountant
MNE-nr. mne48484
MNE no. mne48484
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SELSKABSOPLYSNINGER
COMPANY DETAILS

Selskabet Minit Denmark A/S
The company Skanderborgvej 13

8362 Hørning

CVR-nr.: 58 26 48 14
CVR no.:

Regnskabsperiode: 1. april 2023 - 31. marts 2024
Reporting period: 1 April 2023 - 31 March 2024

Hjemsted: Skanderborg
Domicile: Skanderborg

Bestyrelse Paul William Neale, formand (chairman)
Supervisory board Phillip James Plaatjes

Mark De Groote

Direktion Phillip James Plaatjes, adm. direktør (CEO)
Executive board

6



LEDELSESBERETNING
MANAGEMENT'S REVIEW

Selskabets væsentligste aktiviteter Business review

Selskabet driver servicevirksomhed samt franchisevirk-

somhed med nøgle- og hælebarer.

The company is engaged in key and heel bar service

activities and franchising

Udviklingen i aktiviteter og økonomiske forhold Financial review 

Selskabets resultatopgørelse for 2023/24 udviser et

overskud på DKK 221.306, og selskabets balance pr.

31. marts 2024 udviser en egenkapital på DKK

1.155.890.

The company's income statement for the year ended 31

March 2024 shows a profit of DKK 221.306, and the

balance sheet at 31 March 2024 shows equity of DKK

1.155.890.

Betydningsfulde hændelser, som er indtruffet efter
regnskabsårets afslutning

Significant events occurring after the end of the
financial year

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke indtruffet be-

givenheder, som væsentligt vil kunne påvirke selskabets

finansielle stilling.

No events have occurred after the balance sheet date

which could significantly affect the company's financial

position.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Årsrapporten for Minit Denmark A/S for 2023/24 er

aflagt i overensstemmelse med årsregnskabslovens

bestemmelser for klasse B-virksomheder med tilvalg af

klasse C.

The annual report of Minit Denmark A/S for 2023/24

has been prepared in accordance with the provisions of

the Danish Financial Statements Act for class B

enterprises with additional options from class C.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i forhold til

sidste år.

The accounting policies applied are consistent with

those of last year.

Årsrapporten for 2023/24 er aflagt i DKK The annual report for 2023/24 is presented in DKK

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt med, at de

indtjenes. Herudover indregnes værdireguleringer af fi-

nansielle aktiver og forpligtelser. I resultatopgørelsen

indregnes ligeledes alle omkostninger, herunder afskriv-

ninger og nedskrivninger. 

Income is recognised in the income statement as earned,

including value adjustments of financial assets and

liabilities. All expenses, including amortisation,

depreciation and impairment losses, are also recognised

in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt, at

fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde selskabet, og

aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when it is

probable that future economic benefits will flow to the

company and the value of the asset can be measured

reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sandsyn-

ligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå selska-

bet, og forpligtelsens værdi kan måles pålideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet when it is

probable that future economic benefits will flow from

the company and the value of the liability can be

measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser til

kostpris. Efterfølgende måles aktiver og forpligtelser

som beskrevet for hver enkelt regnskabspost nedenfor.

On initial recognition, assets and liabilities are measured

at cost. On subsequent recognition, assets and liabilities

are measured as described below for each individual

accounting item.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til amor-

tiseret kostpris, hvorved der indregnes en konstant effek-

tiv rente over løbetiden. Amortiseret kostpris opgøres

som oprindelig kostpris med fradrag af eventuelle afdrag

samt tillæg/fradrag af den akkumulerede amortisering af

forskellen mellem kostpris og nominelt beløb. 

Certain financial assets and liabilities are measured at

amortised cost using the effective interest method.

Amortised cost is calculated as the historic cost less any

installments and plus/less the accumulated amortisation

of the difference between the cost and the nominal

amount.

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsigelige

tab og risici, der fremkommer, inden årsrapporten aflæg-

ges, og som be- eller afkræfter forhold, der eksisterede

på balancedagen.

On recognition and measurement, allowance is made for

predictable losses and risks which occur before the

annual report is presented and which confirm or

invalidate matters existing at the balance sheet date.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Resultatopgørelsen Income statement
Bruttofortjeneste Gross profit

Selskabet anvender bestemmelsen i årsregnskabslovens

§ 32, hvorefter selskabets omsætning ikke er oplyst.

In pursuance of section 32 of the Danish Financial

Statements Act, the company does not disclose its

revenue. 

Bruttofortjeneste er et sammendrag af nettoomsætning,

ændring i lagre af færdigvarer  samt andre driftsindtæg-

ter med fradrag af og andre eksterne omkostninger.

Gross profit reflects an aggregation of revenue, changes

in inventories of finished goods and other operating

income less external expenses.

Nettoomsætning Revenue

Indtægter ved salg af handelsvarer og franchiseindtægter

indregnes i resultatopgørelsen, hvis risikoovergang, nor-

malt ved levering til køber, har fundet sted, og hvis ind-

tægten kan opgøres pålideligt og forventes modtaget.

Revenue from the sale of goods and franchise revenue is

recognised in the income statement, provided that the

transfer of risk, usually on delivery to the buyer, has

taken place and that the income can be measured

reliably and is expected to be received.

Omkostninger til handelsvarer Cost of commodities

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer indeholder

det forbrug af råvarer og hjælpematerialer, der er an-

vendt for at opnå årets nettoomsætning.

Costs of raw materials and consumables include the raw

materials and consumables used in generating the year’s

revenue.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostninger til

salg, reklame, administration, lokaler, tab på debitorer,

mv.

Other external expenses include expenses related to sale,

advertising, administration, premises, bad debts etc.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager, inklusive

feriepenge og pensioner samt andre omkostninger til so-

cial sikring mv. til selskabets medarbejdere.

Staff costs include wages and salaries, including

compensated absence and pensions, as well as other

social security contributions, etc. made to the entity's

employees.

Af- og nedskrivninger Depreciation and impairment

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og nedskriv-

ninger af immaterielle og materielle anlægsaktiver.

Depreciationand impairment comprise the year's

depreciation and impairment of intangible assets and

property, plant and equipment.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i resul-

tatopgørelsen med de beløb, der vedrører regnskabsåret.

Finansielle poster omfatter renteindtægter og -omkost-

ninger realiserede og urealiserede kursgevinster og -tab

vedrørende transaktioner i fremmed valuta samt tillæg

og godtgørelse under acontoskatteordningen mv.

Financial income and expenses are recognised in the

income statement at the amounts relating to the financial

year. Net financials include interest income and

expenses, realised and unrealised capital/exchange gains

and losses on foreign currency transactions and

allowances under the advance-payment-of-tax scheme,

etc.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Årets skat, som består af årets aktuelle selskabsskat og

ændring i udskudt skat, indregnes i resultatopgørelsen

med den del, der kan henføres til årets resultat, og direk-

te i egenkapitalen med den del, der kan henføres til po-

steringer direkte i egenkapitalen.

Tax for the year, which comprises the current tax charge

for the year and changes in the deferred tax charge, is

recognised in the income statement as regards the

portion that relates to the profit/loss for the year and

directly in equity as regards the portion that relates to

entries directly in equity.

Balancen Balance sheet
Materielle anlægsaktiver Tangible assets

Produktionsanlæg og maskiner samt andre anlæg, drifts-

materiel og inventar måles til kostpris med fradrag af ak-

kumulerede af- og nedskrivninger.

Items of  plant and machinery and fixtures and fittings,

tools and equipment are measured at cost less

accumulated depreciation and impairment losses.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af for-

ventet restværdi efter afsluttet brugstid.

The depreciable amount is cost less the expected

residual value at the end of the useful life.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkostninger

direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tidspunkt, hvor

aktivet er klar til brug. For egne fremstillede aktiver om-

fatter kostprisen direkte og indirekte omkostninger til

materialer, komponenter, underleverandører og løn.

Cost comprises the purchase price and any costs directly

attributable to the acquisition until the date when the

asset is available for use. The cost of self-constructed

assets comprises direct and indirect costs of materials,

components, sub-suppliers and wages.

Der foretages lineære afskrivninger baseret på følgende

vurdering af aktivernes forventede brugstider og rest-

værdier:

Straight-line depreciation is provided on the basis of the

following estimated useful lives of the assets:

Brugstid
Useful life

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 3-10 år
Other fixtures and fittings, tools and equipment 3-10 years

Indretning af lejede lokaler 5-8 år
Leasehold improvements 5-8 years

Aktiver med en kostpris på under DKK 32.000 omkost-

ningsføres i anskaffelsesåret.

Assets costing less than DKK 32.000 are expensed in

the year of acquisition.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris. Receivables are measured at amortised cost.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under omsæt-

ningsaktiver, omfatter afholdte omkostninger vedrøren-

de efterfølgende regnskabsår.

Prepayments recognised under 'Current assets'

comprises expenses incurred concerning subsequent

financial years.

Likvide beholdninger Cash and cash equivalents

Likvider omfatter kontante beholdninger og

bankindeståender.

Cash and cash equivalents comprise cash in hand and

bank deposits.

Egenkapital Equity

Udbytte Dividends

Foreslået udbytte vises som en særskilt post under egen-

kapitalen. Udbytte indregnes som en forpligtelse på tids-

punktet for vedtagelse på generalforsamlingen.

Proposed dividends are disclosed as a separate item

under equity. Dividends are recognised as a liability

when declared by the annual general meeting of

shareholders.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel

skat indregnes i balancen som beregnet skat af årets

skattepligtige indkomst, reguleret for skat af tidligere års

skattepligtige indkomster samt for betalte acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax receivables are

recognised in the balance sheet as the estimated tax on

the taxable income for the year, adjusted for tax on the

taxable income for previous years and tax paid on

account.

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede gælds-

metode af midlertidige forskelle mellem regnskabsmæs-

sig og skattemæssig værdi af aktiver og forpligtelser op-

gjort på grundlag af den planlagte anvendelse af aktivet

henholdsvis afvikling af forpligtelsen. Udskudt skat må-

les til nettorealisationsværdi.

Deferred tax is measured according to the liability

method in respect of temporary differences between the

carrying amount of assets and liabilities and their tax

base, calculated on the basis of the planned use of the

asset and settlement of the liability, respectively.

Deferred tax is measured at net realisable value.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler og

skattesatser, der med balancedagens lovgivning vil være

gældende, når den udskudte skat forventes udløst som

aktuel skat. Ændring i udskudt skat som følge af ændrin-

ger i skattesatser indregnes i resultatopgørelsen bortset

fra poster, der føres direkte på egenkapitalen.

Deferred tax is measured according to the tax rules and

at the tax rates applicable in the respective countries at

the balance sheet date when the deferred tax is expected

to crystallise as current tax. Deferred tax adjustments

resulting from changes in tax rates are recognised in the

income statement, with the exception of items taken

directly to equity.

Gældsforpligtelser Liabilities

Gæld måles til måles til nettorealisationsværdi. Debt is measured at amortised cost which usually

corresponds to the nominal value.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Periodeafgrænsningsposter Deferred income

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under kortfristede

gældsforpligtelser, omfatter modtagne betalinger vedrø-

rende indtægter i de efterfølgende år.

Deferred income recognised under 'Current liabilities'

comprises payments received concerning income in

subsequent financial years.

Omregning af fremmed valuta Foreign currency translation

Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved første

indregning til transaktionsdagens kurs. Valutakursdiffe-

rencer, der opstår mellem transaktionsdagens kurs og

kursen på betalingsdagen, indregnes i resultatopgørelsen

som en finansiel post. Hvis valutainstrumenter anvendes

til sikring af fremtidige pengestrømme, indregnes ureali-

serede værdireguleringer direkte på egenkapitalen i

dagsværdireserven.

On initial recognition, foreign currency transactions are

translated applying the exchange rate at the transaction

date. Foreign exchange differences arising between the

exchange rates at the transaction date and at the date of

payment are recognised in the income statement as

financial income or financial expenses. If foreign

currency instruments are considered cash flow hedges,

any unrealised value adjustments are taken directly to a

fair value reserve under ‘Equity’.
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RESULTATOPGØRELSE 1. APRIL  - 31. MARTS
INCOME STATEMENT 1 APRIL  - 31 MARCH

Note 2023/24
DKK

2022/23
DKK

Bruttofortjeneste 675.890 1.251.217
Gross profit

Personaleomkostninger 1 -338.379 -1.637.320

Staff costs

Af- og nedskrivninger 2 -44.720 -77.092

Depreciation, amortisation and impairment of property, plant and equipment

Resultat før finansielle poster 292.791 -463.195
Profit/loss before net financials

Finansielle indtægter 3 22.588 245.688

Financial income

Finansielle omkostninger -31.653 -48.033

Financial costs

Resultat før skat 283.726 -265.540
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 4 -62.420 57.450

Tax on profit/loss for the year

Årets resultat 221.306 -208.090

Profit/loss for the year

Forslag til resultatdisponering
Recommended appropriation of profit/loss

Overført resultat 221.306 -208.090

Retained earnings

221.306 -208.090
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BALANCE 31. MARTS
BALANCE SHEET 31 MARCH

Note 2023/24
DKK

2022/23
DKK

AKTIVER
ASSETS

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 193.816 238.535

Other fixtures and fittings, tools and equipment

Materielle anlægsaktiver 5 193.816 238.535

Tangible assets

Deposita 6 62.262 61.134

Deposits

Finansielle anlægsaktiver 62.262 61.134

Fixed asset investments

Anlægsaktiver i alt 256.078 299.669

Total non-current assets

Færdigvarer og handelsvarer 0 18.131

Finished goods and goods for resale

Varebeholdninger 0 18.131

Stocks

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 70.869 139.360

Trade receivables

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 496.833 454.685

Receivables from subsidiaries

Andre tilgodehavender 0 211.181

Other receivables

Udskudt skatteaktiv 43.946 106.366

Deferred tax asset

Periodeafgrænsningsposter 91.712 85.530

Prepayments

Tilgodehavender 703.360 997.122

Receivables

Likvide beholdninger 530.694 452.492

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver i alt 1.234.054 1.467.745

Total current assets

Aktiver i alt 1.490.132 1.767.414

Total assets
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BALANCE 31. MARTS
BALANCE SHEET 31 MARCH

Note 2023/24
DKK

2022/23
DKK

PASSIVER
EQUITY AND LIABILITIES

Virksomhedskapital 1.000.000 1.000.000

Share capital

Overført resultat 155.890 -65.415

Retained earnings

Egenkapital 1.155.890 934.585

Equity

Leverandører af varer og tjenesteydelser 24.010 398.339

Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder 0 154.199

Payables to subsidiaries

Anden gæld 310.232 280.291

Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 334.242 832.829

Total current liabilities

Gældsforpligtelser i alt 334.242 832.829

Total liabilities

Passiver i alt 1.490.132 1.767.414

Total equity and liabilities

Eventualforpligtelser 7

Contingent liabilities

Nærtstående parter og ejerforhold 8

Related parties and ownership structure
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NOTER
NOTES

2023/24
DKK

2022/23
DKK

1 PERSONALEOMKOSTNINGER
STAFF COSTS

Lønninger 316.424 1.537.422
Wages and salaries

Andre omkostninger til social sikring 13.578 71.943
Other social security costs

Andre personaleomkostninger 8.377 27.955
Other staff costs

338.379 1.637.320

Antal heltidsbeskæftigede personer i gennemsnit 1 5

Number of fulltime employees on average

2 AF- OG NEDSKRIVNINGER
DEPRECIATION, AMORTISATION AND IMPAIRMENT OF PROPERTY,
PLANT AND EQUIPMENT

Afskrivninger materielle anlægsaktiver 44.720 77.092
Depreciation tangible assets

44.720 77.092

3 FINANSIELLE INDTÆGTER
FINANCIAL INCOME

Renteindtægter fra tilknyttede virksomheder 22.588 36.247
Interest received from subsidiaries

Andre finansielle indtægter 0 209.441
Other financial income

22.588 245.688

4 SKAT AF ÅRETS RESULTAT
TAX ON PROFIT/LOSS FOR THE YEAR

Årets udskudte skat 62.420 -57.450
Deferred tax for the year

62.420 -57.450
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5 MATERIELLE ANLÆGSAKTIVER

Andre anlæg,

driftsmateriel og

inventar

Other fixtures and
fittings, tools and

equipment

Kostpris 1. april 2023 1.055.019
Cost at 1 April 2023

Kostpris 31. marts 2024 1.055.019

Cost at 31 March 2024

Af- og nedskrivninger 1. april 2023 816.484
Impairment losses and depreciation at 1 April 2023

Årets afskrivninger 44.719
Depreciation for the year

Af- og nedskrivninger 31. marts 2024 861.203

Impairment losses and depreciation at 31 March 2024

Regnskabsmæssig værdi 31. marts 2024 193.816

Carrying amount at 31 March 2024

6 FINANSIELLE ANLÆGSAKTIVER
FIXED ASSET INVESTMENTS

Deposita

Deposits

Kostpris 1. april 2023 61.134
Cost at 1 April 2023

Tilgang i årets løb 1.128
Additions for the year

Kostpris 31. marts 2024 62.262

Cost at 31 March 2024

Regnskabsmæssig værdi 31. marts 2024 62.262

Carrying amount at 31 March 2024
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7 EVENTUALFORPLIGTELSER
CONTINGENT LIABILITIES

Kautions- og garantiforpligtelser
Recourse and non-recourse guarantee commitments

Selskabet stiller bankgaranti på t.kr. 180 i henhold til lejekontrakt.
The Company provides a bankguarantee on t.kr. 180 according to lease contract.

Selskabet har indgået lejekontrakter med en årlig ydelse på 672 t.kr. og en samlet forpligtelse på 336 t.kr.
The company has entered into rental contracts with an annual payment of T.DKK. 672 and a total obligation of T.DKK.
336

8 NÆRTSTÅENDE PARTER OG EJERFORHOLD
RELATED PARTIES AND OWNERSHIP STRUCTURE

Koncernregnskab
Consolidated financial statements

Selskabet indgår i koncernrapporten for moderselskabet Minit SA
The company is reflected in the group report as the parent company Minit SA

Koncernrapporten for Minit SA kan rekvireres på følgende adresse:
The group report of Minit SA can be obtained at the following address:
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